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THRFHU-1 THRFFHP-1

THRFH-1 THRFH-2

Prolongador de caña con pulsador de 
paro, para motores fueraborda.
Fabricado en aluminio anodizado y 
maneta de plástico. 

With push-button to switch-off the 
engine. 
Made of anodized aluminum and 
plastic handle.

Prolunga per fuoribordo, fabbricato in 
alluminio anodizzato e impugnatura 
in plastica. 

Rallonge de barre franche avec 
bouton d’arrêt, pour moteurs  
hors-bord.
Fabriqué en aluminium anodisé et 
poignée en plastique.

Mejora el control direccional y 
aumentando la eficiencia de la hélice. 
Fabricado en polipropileno de alto 
impacto.
NOTA: Todos los motores «Big Foot» 
y de arrastre requieren la medida 
superior. Velocidad Máx: 30 nudos

Manufactured in high impact 
polypropylene. Better control in 
directional force. 
Increase the propeller efficiency.
NOTE: All hp’s with «Big Foot» and 
High Thrust applications require next 
size up.
Max. Speed: 30 knots

Migliora il controllo direzionale e 
aumentando l’efficenza delle eliche. 
Prodotto in polipropilene di alta qualità.
NOTA: Tutti i motori «Big Foot» a 
alta spinta richiedono la referenza 
superiore. 
Velocità Mas.: 30 nodi

Améliore le contrôle directionnel et 
augmente l’efficacité de l’hélice.
Fabriqué en polypropylène résistant 
aux chocs.
REMARQUE: Tous les moteurs “Big 
Foot” et à forte poussée nécessitent 
la taille supérieure. Vitesse maximale: 
30 nœuds

PROTECTOR DE HÉLICES • PROPELLER PROTECTOR • PROTETTORI ELICHE • PROTECTION D’HÉLICE

REF (cm)
GS73135 70 Fijo | Fixed | Fisso | Fixe
GS73136 60 - 100 Telescópico | Telescopic | Telescopico | Télescopique

REF

THRFHU-1 Terminales protectores 
Rigging flanges 
Terminale 
Terminaisons THRFFHP-1

THRFH-1 Manguera 5 m
Hose 5 m
Tubo 5 m
Gaine 5 mTHRFH-2

REF A B C

THTSP-1

Para tornillos superiores
For top bolts
Per viti superiori
Pour vis supérieures

15” 2” 13”

THTSP-2

Para tornillos inferiores
For lower bolts
Per viti inferiori
Pour vis inférieures

12” 2” 10”

REF Ø INT

REC5-9.8 5 - 9 HP 9”
REC9.9-20 9.9 - 20 HP 9”
REC25-35 25 - 35 HP 11”
REC40-65 40 - 65 HP 13”
REC70-100 70 - 100 HP 14”
REC110-230 110 - 230 HP 16”

Terminales para las mangueras 
protectoras de cables, etc. 
Permite la instalación exterior de 
la bomba de gasolina. 

Rigging flanges with fuel hose 
ports. 
Split design of union allows 
installation on pre-rigged boats.

Terminale per i tubi che 
proteggono i cavi.
Consente di installare la pompa 
benzina all’esterno.

Terminaison pour les gaines de 
protection des câbles.
Vous permet d’installer la poire à 
carburant à l’extérieur.

Reparte el esfuerzo de los 
tornillos de sujección del motor. 
Fabricado en aluminio de alta 
calidad, de 10mm de espesor.

Distributes stress of engine bolts. 
Manufactured in high quality cast 
aluminum. 
All plates 3/8’’. 

Contropiastra.
Fabbricata in alluminio di alta 
qualità,di 10mm di spessore.

Répartissez l’effort des boulons 
de fixation du moteur.
Fabriqué en aluminium de haute 
qualité, épaisseur 10 mm.

TERMINALES PROTECTORES • RIGGING FLANGES • TERMINALE • TERMINAISONS 

CONTRAPLACA TRANSOM • TRANSOM SUPPORT PLATE • CONTROPIASTRA • CONTRE-PLAQUE 

ALARGO BARRA FUERABORDA • EXTENSION HANDLE OUTBOARD • PROLUNGA PER FUORIBORDO • RALLONGE DE BARRE FRANCHE POUR HB


